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1 Drücker-Drücker-Garnitur

lever-lever set
                                      

                                      2 Wechsel-Garnitur
knob-lever set

                                      

3 WC-Garnitur
bathroom lever-lever set
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Montageanleitung / Assembly instruction

Für die Montage dürfen nur ausschließlich ECO- Originalteile verwendet werden. Die Montagearbeiten, inkl. aller Bauteile (Schrauben und Stifte) müssen gemäß Anleitung von einer 
qualifizierten Person durchgeführt werden. Bei Nichtbeachtung entfällt jeglicher Garantieanspruch.
            

Only original ECO parts have to be used. The assembly has to be made by a qualified person according to the mounting instruction, including all parts (screws and pins). In case of non-
respect the guarantee is invalid. 
            

für Rosettengarnituren 
for handle sets with rosettes                                                           

optional

30-36 Nm  
Min.:
4x360°

Max.:
max.1 2x360°2
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1 Demontage

Disassembly
                                      

                                      
2 Demontage

Disassembly
                                      

                                      
3 Demontage

Disassembly
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**

**

Wir empfehlen die Verwendung
eines Schutzbleches um eine
Beschädigung des Türblattes 
zu vermeiden.

We recommend the use of a
protection shield to avoid 
damaging the door leaf. 

Wir empfehlen die Verwendung
eines Schutzbleches um eine
Beschädigung des Türblattes 
zu vermeiden.

We recommend the use of a
protection shield to avoid 
damaging the door leaf. 
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Montageanleitung / Assembly instruction

Für die Montage dürfen nur ausschließlich ECO- Originalteile verwendet werden. Die Montagearbeiten, inkl. aller Bauteile (Schrauben und Stifte) müssen gemäß Anleitung von einer 
qualifizierten Person durchgeführt werden. Bei Nichtbeachtung entfällt jeglicher Garantieanspruch.
            

Only original ECO parts have to be used. The assembly has to be made by a qualified person according to the mounting instruction, including all parts (screws and pins). In case of non-
respect the guarantee is invalid. 
            

für Rosettengarnituren 
for handle sets with rosettes                                                           

ECO-Kappenheber
Art.Nr. 50 300 12880

ECO Cap lifter
Art.No. 50 300 12880

**

ECO-Kappenheber
Art.Nr. 50 300 12880

ECO Cap lifter
Art.No. 50 300 12880

**
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